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フィリピノ語
)　　　　　　　　　　
令和 (れいわ)Reiwa Taon　　　年 (ねん)Taon　　　月 (げつ)Buwan　　日 (にち)Araw 

保護者 (ほごしゃ)　様 (さま) para sa magulang/guardian,
　　年 (ねん)Grade　　組 (くみ)Seksiyon　名前 (なまえ)Pangalan　　　　　　　　　　
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　学 (がっ)校長名 (こうちょうめい)Prinsipal　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
感染症 (かんせんしょう)による出席 (しゅっせき)停止 (ていし)のお知 (し)らせ
Pabatid ng pagbawal na pumasok sa paaralan dahilan sa nakakahawang sakit


　お子 (こ)様 (さま)は、下記 (かき)の疾病 (しっぺい)（○印 (しるし)）にかかっているか、またはその疑 (うたが)いがあります。
Pinaghihinalaan na may sakit ang inyong anak na nakakahawa na binilugan sa ibaba.
　つきましては、学校 (がっこう)保健 (ほけん)安全法 (あんぜんほう)第 (だい)１９条 (じょう)の規定 (きてい)により、出席 (しゅっせき)停止 (ていし)をしてください。 
Dahil dito, alinsunod sa batas ng Kalusugan at Kaligtasan Artikulo 19, hinihiling naming na huwag papasukin ang inyong anak sa paaralan 

	種 (しゅ)
Kategory
	○印 (しるし)
Mark
	感 (かん)　　染 (せん)　　症 (しょう)　　名 (めい)
Pangalan ng nakakahawang sakit
	出席 (しゅっせき)停止 (ていし)の期間 (きかん)の基準 (きじゅん)Standard na Panahon ngf Suspensiyon
（ただし、疾病 (しっぺい)により医師 (いし)が感染 (かんせん)のおそれがないと認 (みと)めたときは、この限 (かぎ)りではない）
(Maaaring mabago ang standard ng suspension kung nagpasiya ang doktor na waang sakit)

	１
	
	病名 (びょうめい)Pangalan ng sakit（　　　　）
	治癒 (ちゆ)するまで。Hanggang matapos ang paggamot

	２
	
	インフルエンザ Flu
	解熱 (げねつ)した後 (あと)２日 (にち)を経過 (けいか)するまで。2 araw pagkalabas ng lagnat.

	
	
	百日 (ひゃくにち)咳 (ぜき) Whooping Cough
	特有 (とくゆう)の咳 (せき)（せき）が消失 (しょうしつ)するまで。Hanggang sa mawala ang ubo.

	
	
	麻 (ま)しん（はしか）Tigdas
	解熱 (げねつ)した後 (あと)３日 (にち)を経過 (けいか)するまで。3 araw pagkalabas ng lagnat.

	
	
	流行性 (りゅうこうせい)耳下腺炎 (じかせんえん)（おたふくかぜ）Mumps
	耳下腺 (じかせん)の腫脹 (しゅちょう)が消失 (しょうしつ)するまで。Hanggang sa hindi na namamaga ang gland.

	
	
	風 (ふう)しん Ruebella
	発 (はっ)しんが消 (しょう)失 (しつ)するまで。Hanggang sa hindi na makita ang butlig-butlig.

	
	
	水痘 (すいとう)(水疱瘡 (みずぼうそう)) Bulutung- tubig
	すべての発 (ほっ)しんが痂 (か)皮化 (ひか)するまで。Hanggang sagumaling ang paltos. 

	
	
	咽頭 (いんとう)結膜熱 (けつまくねつ)Pharyngoconjunctival Fever 
	主要 (しゅよう)症状 (しょうじょう)が消退 (しょうたい)した後 (あと)２日 (にち)を経過 (けいか)するまで。
2 araw pagkaraang mawala ang pangunahing sintomas.

	
	
	結核 (けっかく) Tuberkulosis
	症状 (しょうじょう)により医師 (いし)が感染 (かんせん)のおそれがないとみとめるまで。
Hanggang sa magpasiya ang doktor na hindi na  nakakahawa ang sakit.

	３
	
	コレラ Kolera
	症状 (しょうじょう)により医師 (いし)が感染 (かんせん)のおそれがないとみとめるまで。
Hanggang sa magpasiya ang doktor na hindi  na nakakahawa ang sakit.








裏面 (うらめん)に続 (つづ)く　Magpatuloy sa likod

	
	
	細菌性 (さいきんせい)赤痢 (せきり) Disenterya
	

	
	
	腸管 (ちょうかん)出血性 (しゅっけつせい)大腸 (だいちょう)菌 (きん)感染症 (かんせんしょう)Enterohemorrhagic Escherichia coli (E. Coli)
	

	
	
	腸 (ちょう)チフスAbdominal Typhoid Fever 
	

	
	
	パラチフスParatyphoid Fever
	

	
	
	流行性 (りゅうこうせい)角 (かく)結膜炎 (けつまくえん) 
Epidemic Keratoconjunctivitis (EKC)
	

	
	
	急性 (きゅうせい)出血性 (しゅっけつせい)結膜炎 (けつまくえん)
Acute Hemorrhagic Conjunctivitis (AHC)
	

	
	
	その他 (ほか)の感染症 (かんせんしょう)Ibang sakit
（　　                          ）
	



※　学校 (がっこう)保健 (ほけん)安全法 (あんぜんほう)１9条 (じょう)には、「校長 (こうちょう)は、感染症 (かんせんしょう)にかかっており、かかっている疑 (うたが)いがあり、又 (また)はかかるおそれのある児童 (じどう)生徒 (せいと)等 (とう)があるときは、政令 (せいれい)で定 (さだ)めるところにより、出席 (しゅっせき)を停止 (ていし)させることができる。」と定 (さだ)められています。
Ang Batas ng Kalusugan at Kaligtasan Artikulo 19, ay nagsasaad na “Ayon sa utos ng batas, ,na maaaring pagbawalang pumasok sa paaralan ng Prinsipal ang  mag-aaral na may nakakahawang sakit o pinaghihinalaang may sakit na nakakahawa.
第 (だい)２種 (しゅ)のインフルエンザについては、鳥 (とり)インフルエンザ(H5N1)及 (およ)び新型 (しんがた)インフルエンザ等 (とう)を除 (のぞ)くこととします。
Tungkol sa type 2 influenza,  ang “Bird Flu” (H5N1) at  “Swine Flu”  ay hindi kasama.
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Kapag gumaling ang iyong anak, hilingin sa iyong doktor na punan ang isang permiso sa paaralan at ibigay ito sa iyong guro sa homeroom.
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